By - F—)LE FEOEH
Roald Dahl and his Wording

[FJE
Polonius. What do you read, my lord?
Hamlet. Words, words, words.

TANLT Y FOBHER, 3 2T - Xy b (Samuel Beckett) (3/MSLBth 2B < 125
eoT, 7. NEBETHS7 7V ABTHRAL. 20K, HBICHFEH®L -, FEE &
DEETEXBIPETHSI.) d-okd. Ny ML TAYOHBEBIIY —LETH
BT, REBEABERELLTEZEITREBLE2EDDOES DD, ZLIIHEHTH 5,
T7)LF - £—JL (Roald Dahl) i3 = — A XIEFh, Y2~ VT TV FTHE
ERZTLEEATH A, BRI/ Lo 2—-HETH-72, XK., BHFOHLRES
BOBEN ) — Lo x2—llhb->T, a7 L FEEBE, HRAL2 VA9 242/ -T2 —
THERIU, /-y —BEREHESENZNA Y VANE 572, F—LBIEFEIZHEL
BHEARETIOER, ZOo0FEEHICNILL, BRL 29 REOREICZORENH 5
DTIREVWAEES, 22T, FELLHRORELFEMIBOSEORENE I ENT
WEH%E, WSOLDHER S -> ThEV, RESCEIIR 20, HOFESTFHO
FHEIIKELHELEZ T LEIPETH S,

OF7LE - F—LDERKOB T, ETHIODEEDHAIZ, EEDBYELLE, Z0
Tr I a Y THAS, FD—H,

I stood still---listening, listening, listening...z)

Ihid, TKFEMESEDBLIZTELRVY, TRTEEEOHTITHOHN LW & 4
HTCHETHEO—-BRELTHFZ LT FIIRNTNT, ThEDDOHREB B, ¥, F—L5
LOWERBEBEEDOY 7 VTAL 3 Y Thb, FIAIE, Matilde 1235 3554 LOLWEEIO L »
N Hid. shout, bark, cry, snap D IZ#EF U, boom, bellow (p.89) & & DG X h.,
FTORELEFRALEABFIINATE LA ZENTES, ThoDEGFEEE= 27V ADE
ZZdph, BLOWOFEERTLZETH 5,
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ThEBEZIZIZICEBE LT, LAVCERLD BFOHEMIEI,LATITS KSR
bt b, The Witches »5 D, James and the Giant Peach * 6 —fl#ZiF k5,

...plotting and scheming and churning and burning and whizzing and phizzing.4)
Sparks fly. Flames leap. Oil boils. Rats howl. Skin shrivels.(ibid.,p.9)

...the water came pouring and roaring down upon them, bouncing and smashing and

sloshing and slashing and swashing and swirling and surging and whirling and gurgling

and gushing and rushing and rushing...s)

Zho DA, RIIBRBOFIZENT, FEEIEBVIIEFRBLATVWE LRSS, Thic
LTy, BRICANH TRB L —LNOBELRERIRLE, FFELWIBHEEH -0
FETH-72EBY, YUV VETHHEEI /I LY - TV Vv FLAKTIILIZES
TEEMER LIz, ZOL, F—LEENT A ) AHEOBICHEICER AP T I AT
%7z,

=N FBIIRUCIEBIIBIETH S, RT MYV - K2 —IZEHUIT &N B,
T ZEROFIHANREDORNMITH S,

Her little black nose went sniffle, sniffle, snuffle, and her eyes went twinkle, twinkle...%

RE—~DHRZEIHRTHB72%, L DBPAE. HiAEPEBPLTHEALINLFTOEEHN
FETHh--EBEELRS,

S, FROFLDA-ESREBEIFRICLELNEL, 2002 EE2E8RLE Lk,
EBOFINRD OB LIEEOEI [y s, Fu o, bbby, Fy s Fws, PUL
Ve Ful. Fus, Fus, Fus, brbrvbv,] EBBOES [BED], AL
[EoEE BESE EEHE EE5] LD [ROX=M] Ths, JREED
WIZE->HBIZEBSAZARBLONE ST L E3EBE O 20, BHROEEIAIZL
., FXEZOFEBDEL VS, LLEORLWEHRAFEOZEHRSEA L S 2 HIBRE
HEEFTERLBLEDOTH 7.7

F—NDFHEIFHAMPETEOIPETRAEL, HATHER LR LOERIC L > T
305, R0 EOWM L ﬁ<ﬁ#h\ibﬁbazaﬁfét?@55 &=L
RPLA-SHLAYUTESHBZE L L VI LESS I Fhed, F—L3HEINA TS
DLW EDIE, AEPHALS TELL T, Lo - TEEHCIZBUTLE -
LERLUOND LA H B, 22X —NIIBADENFET, EOERIZEBLWE
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HAD LT3,

XKiz, ¥—NLOERIZIEBEOBDORELR OGN, SHERLCEEHSVEEEE L
R AT EF > CHEISE->TL B, WTFhOEIZ S BEMHSIE S 5551518 VEEIC
i, ZOHEICENTEY 2 A 22T W) REEN S, ROFIHIZERT~V Y 41
(BOAVY 1 Hflt) LEBEORL, 740247 EOENAMTH 5,

Prince. Why, thou clay-brain'd guts, thou knotty-pated fool, thou whoreson,obscene,
greasy tallow-catch...This sanguine coward, this bed-presser, this horse-back-
breaker, this huge hill of flesh---

Falstaff. ‘Sblood, you starveling, you eel-skin, you dried neat’s tongue, you bull's pizzle,
you stock-fish! O for breath to utter what is like thee! you tailor's yard, you
sheath, you bowcase, you vile standing-tuck-—-lo)

HEETREO T FLBEMEDOER LA ELVITHFOKRAAZEOL TH3BETH 5 A5,
ZOBRIRLIOBTHE, COLIICTRETEIZVIET., EruaRE0d LItHEs
LHNDEIICH TS 2BEHS LV x A VAT O—HTH 5,

L—NY I OBIZEBLTH D, 728 i,

you blithering little idiot! ...guttersnipes and dandyprats! (Danny, pp.98-9)

BANEEICHTRAEDHS TH D, THhIZIIRRET S,

Z b= —Z2RCBEOAHBOLOHOTOBERIL MatildaTh 5, ZOERIZ, £7, Fit
IZX T AMPITHEE B, —RAWTH B4, FHHIT blister (p.7), revolting offspring (p.7),
wash-out (p.8), grub (p.8), stinkers (p.9), scab (p.10), bunions (p.10), chatterbox (p.11) % &
. HFEDELEARDEDICETFHMLVEDNTTH S, FARRIBIFRERFDO/NYE
—FEDDR, vT AL TH D0, AfRAE I LIZEIIHRE twit (0.22), squirt (p.26),
cheat (p.54), liar (p.55)x E LB, B->T15, BEXRE 5 v F 7 (Trunchbull) i [F
BIERDAEDHKNTH B, ] (0.159) EAZLTRE2»650EPLEAPNT, v T 4L
FRBIZBMUCEBOMKSA21T5Z 212k %, abadlot (p.85), the little brat (p.85), a real
wart (p.85), nasty little worm (p.85), a bluebottle (p.86), this little brute (p.86), a gangster (p.87),
little cockroach (p.161), little maggot (p.161), a brigand (p.89), a viper (p.89) % & L EEN UL
OLEEDL> T BBENLEA TS, P RBBDORIEFBIIRI LE=AETEH A
kAN

BEOEMNZ L Z v FTLEE, S TN —APFIBVE NI ZSEORKTHS S,
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this clot... this black-head, this foul carbuncle, this poisonous pustule... a disgusting
criminal, a denizen of the underworld, a member of the Mafia! ... A thief... A crook! A
pirate! A brigand! A rustler!... miserable little gumboil... suppurating little blister (p.120)

... that robber-bandit, that safe-cracker,that highwayman... Bogtrotter (p.121)

ZDEITEBENDS TN —ZADFE—k, &LV RE, P 7V FTAEEHNE
SRIZLESTEWr —F 4 HThiBATRNZIEE v, TH 6 LWERSS| &
U EBEICZI Y 24 7 AT AT LELT LSV, DOV EXITH
LAEWEFEI, PIVFIABRREIEREAMTH SN, AMELTORES L, T
HE TR, BMUDNBOTERISRUBTEEEAR T2 20IMES W AITidBuvs,
EVIRBTE, AMEDESENBALZFNL T Y FTARETH S ERITES, £
HEEL—NEBEERKT LD,

F—izF, SEOHMDES XLLFEHT 3, HOMERICIE, BLOh. XEFEY
47 2 4 X (Sergeant Samways) DEt D . BEADSEE L “FERADOHO 13 5,
B DE D 13RD D DR,

rrree-moof your vigs! (p.69) [ remove your wigs! ]

vee vitches... vurrrking... vith magic (p.81) [ we witches... working... with magic]

ESTFA VMDD THS I LIE—HERTH 5,
Yoy x4 XEh0 3D LERIC R S,

This is a very hinterestin' haccusation, very hinterestin’ indeed, because I ain’t never
‘eard of nobody hen-ticin’ a pheasant across six miles of fields and open countryside. Ow
do you think this hen-ticin’ was performed, Mr. 'Azell, if I may hask? (Danny, pp.157-8)

RGO h BEB AN 9 s =—1Z8d 58, v AR h 2% LEHDADYE
12, BVAICOELWY h BUMA TCABRLEEEA T2, —RI3LEBIcEIz5
BETHIHN., AMDOBHEAED LXEBROBBD-0h, BLLLEWEVERI A
ZONAREHETHD, ChESEOWUTHEH, TOBRTEELDIZEAETHD.
ZHIEEADSHEDOBRHAMNKE O EL ETH B,

The Big Friendly Giant (BEG) RN T LA A 572 DIZIE L WEELEZ v, 1
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Charles Dickens D/ ARV R LGRAR L THBAMEL L0 T EITE TS,
HOEEIBALO T TH S, 72& AILFEFHT 5 Charles Dickens & Dahl's Chickens & itk
ERGEZ Sh»lza LT3,

BFGIZ X 2 EEDHAIT. W< D2DF A Titbibhd, T ENRHATH 3. be
AL, Tis, weis, youis, theyis, ideasis% & LFALE DJFH is BMffibh, ZOKR. %7
% heis, itis Z EIZIE LWHEE &5, have®)Flld, Ihas, you has, they has& has THE— X h1
5, CABICBETHINEIODIZERS ORABEAEL D T, HBEROYR EH
CHEWTHEH, F—LidFH-BD00ZrHVWEZ I TrEATREZO»S Lhk
W,

Z DO ERN LI, B —micies, girlsies, boysies, BIFAIDOARHEIZE(L —seed
[saw]. JE#F]——um-possible [impossible], disgustrous [disgusting], rotsome [rotten], & & T%
3, HEFEORBIEEGEREEY " RERZEDEN, FALEIITX-TI, BRIZEK
BENENIBRUPBRIHE 2D XS IR S &5, ARUBFO[/HERHIHRIZE K
K BBZLb LV BEABRES. OPICE s I BBATHS. THLTARBE,
HEBMAEI KD, [ddh. MU LS HENELE] HEVLBDTFEIT - TES
EOGRHATHELE>TENA 2,

RICHOEBUZ K ZZRBN0EP 0D H B, W O0EIT S &, Whales [Wales], langwitch
[language], rotten-wool [cotton-wool], crockadowndillies [crocodiles], chiddlers [childer] Z Dfth
TH5,

ELOWSEIODBRHAOAHBRTOE LS BN BHIE 55, 72& 21 kidsnatchidkid
% snatch $A5D7%5» 6 BBIZA->TWT kidnap K DRERUBHTWE L5 IZBHNh B, skin
and groans 1& ["B & K] THNTWy5 K 5 T skin and bones K DAELX LS E L S5HN 3,
disappearing into a thick ear I, ¥ x4 Z A 7 Tid into thin air (Tempest)ZE D 7= H, BFGH
EXEHERH>TWT, AV 74 —BZORIZRBHTRLUTRAEZE2E X5 LB
FKA D B, peep your head up good & keep your head up good TH B NEFTZH, keepl &
25 peep LTWVAZDDORIKAEB XN S, go hide and sneakingidZJ 5 hide and seek TH
5%, sneak L TREN BB UM R T3, Golden Sovereign! (3T ) FRZLEANDIEL
2T, BFGIIEBRIIREICHBAERL T 3280 ThH 34, V) v&RedEEXE
ZU[ELE, ZOKDIZ. BRAFHEWOR 2 LO/H2HBIZE 55,

ZOIED, 2—ETERTEAL LV, OFIHAEZETF S L. Mrs Sippi and Miss Souri
[Mississippi and Missouri], T Y XX L EIZFRET S Your humbug servant i3 humble servant
DOE DN, humbug 1234 Y FFLNIBKREHLDTINEELS,

JRIELSH & 858 > TV 3, rack jobinson [Jack Robinson], save oursolos! [our souls] Z DT
5,
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Z 5 LT The Big Friendly Giant '2 3¥)%» 6#&b D F THEHECIIHSE. FTWIAHT 53
THAZBDEPBIZRAB LS/,

F—ILORBFLHIZ, OUTROERLBLOLEOY I ) bR T3, (MO L3I
] Eh [MEOLIIIHEN] ZEOEEFBFNE SN, F—LHLWWLZ—I kY3
V=B, ZT0I3 B, THAKROMEET S, EAOEIZ

as brown and wrinkled as a shriveled apple ( Danny, p.69 )

CEBENDS, VI IPHET, LOESTFIZE-HEHDY Y TEERLWEFES 41X
ZNIZESTEHEEPLERBALEDTH A, ErOHBNICEINI=ZEANDEMNY) v T L
U2 DEL5,

EHELEFEIESEZOENVREHEMEI LS,

snorting and sniffing through his nose like some dog sniffing around a rabbit hole ( Danny,
p-98)

B EORBE AL, A, XICILETTV S,

a tall shrivelled female who looked as though all of her body-juice had been dried out of
her long ago in a hot oven ( Matilda, p.123 )

BRI=HDREHEIZ
like a chorus of dentists’s drills all grinding away together ( Witches, p.79 )
cEREh, WAHHEO F Y LOFICHTHEI LIS VBN HRIETH S Z L &1
HE TEILR N,
B 7R AL, OEBIZIE

like a great white soggy overboiled cabbage (James, p.6 )

ERADDIZES Tt aslovelyasarose’ (p.6O)E BVVAATWAE»L X,
S5z, kOZEPLBAVEEDORA-EA _THREE T D WAHTH B,
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Ihig, RPROPFEORETH S,

like a skin of a baby mouse ( James, p.24)

ZDESF—NLDOY I —FABEE»SRBIENZEOE»DTH B,
HIISEFIP»POHBI—FET73 0L OO0 55, 2L AXRDMIBEENELREDOX
Yy TEEELE-EDTH S,

“Supper is a family gathering and no one leaves the table till it s over!”
“But we're not at the table,” Matilda said. “We never are. We're always eating off our
knees and watching the telly.”  ( Matilda, p.28 )

IO LTENRTAD L, SEIRRBVZOBL,rNIRADDPTHERETZEDOTH D,
SEATEREHTE, HOSRBWMLTLES OHPKRESTEL &L,

iz, BEABEIZDWTER LU The Big Friendly Giant 134 — )L ORE PR EOBE
ThHdERIES, 2 M=) —BBTIX The Wirches & James and the Giant Peach 1Z—%®
THELTY, SEDOBNELREMOEMA X Ik > TERMNEhE2HD, kAR BIIEIC
S—NOR/BETEELEIAT, B2 O A TTHAEHSOFRIIKZAATHSZES S W
BLOEADHE:2VIY, BROBEHIZIIHBTHS, 20T, 9. ZITHD S
TVWDEHERAFE L RETH B,

PV T 4 —EBFGIC & - THBEE TV O2DFLIIHTL, 20D ERET S,
BTN B 8B frobscottle) i DWW T THh 5, BEGD WA HERHEITED E4 5 T Ao
T, T EL» EBIANEAR TR ZIHBA LD TH S, 2 LTk 553 (LBFGIE
EZT5B) L2 F F(whizzhopper)& L TERKIZEBER TS, V74—, ¥y T%&bH
EXHBEIBL ST ILEETRT, OICHTOIRMTHL LI EFLEE 2N, BFGIZE)
HOoNDHFEFITHLBHBERAL T, TORR. ARLBRREEILTAS L, Zh2H
IZDHE BT LR LB EWDITIZITrEdr 52,

RiZ. V7 4 —id ARl(human beans)# BRAEANEOGFEL MY, BETHEZ. EA
L THEENZ EE2LEVDIZERS2DER, BES>TARICAEENZ LZLT
Wi, KIZgRILEWAR 55755 EBRGAO R 2T A LRTSES LV, EA
SEEMME AR S L. RLAVBARBEGE, LEBEhaEY 74— ABNR
BHEP BN LVEARRIILEEZDTH o7, (ZOBDRIEABENT A Y T 7 =2
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ABICHELET 5L 250, BOETOARAE28bY5,)

ZOREBFENEEAZTHS, ANEIIIRD T ELDT (EAZHZ VRS ZVS LYY, R
STOBEHBAZELIWTHEEBEHETNE XL EBFGIRE S, 8FDV 7 4 —ldAYi3 4
F7Z, GEEIZEIONLORETHSS, PLTEFLRICRAZWHY 74 34 FT
BAEWENERLEIIZE->TLES,

CHOLTHBEIEINTYRTEY 7 1 — 2R3 L1865FICHIE h: [AEROE
D7 ) R (Alice’s Adventures in Wonderland)'® pBH X h 3, SHEHC., / VLV X,
BHEOEVWRELE R vy X —NICZHBEN L\, Charlie and the Great Glass
Elevator'™ % James and the Giant Peach 1= UIEUISRNS /v 2V R - YV 78R TH
%,

BT EF—IIL The Big Friendly Giant IZB W TF v 0L 2BH#H L -0 TR LV ER
Yo EALLHEBNIM—D AR v o 0 EFEIEH, ZhEHD [V vy v 2 EEDK]
NE LB STVS, F—HF U= SLADONYT T4 - VT F 4 BEDNDEBIE
EEF L EHIUFETHS, LrL, 403, EZHhZIUDHIHELEZELI TS
EZARDBY, FYUADEIERELZ/ vEVZATREVWERS, 2O/ THRF Y
LN BEHTH S, —F, RO B TRLIFRERBUB VTR L — L BEH» 2
LBbNB, HiTY XY o (limerick) AT E L DIIEEHCICHU B HF L L TCYURTH S
:)015)

—H., _AD2Z—FTIX, DEDELE > TS, Ty 3EIcFL 2 BN A £
JAANDI—ETTHEHN, ¥—NBbobimA L. HEEBIIRIS LA, £4LL<NH
BNL—ETTHD, MEAFEHL, ZORBR, » AL 24 IX¥E2—FET LS
AB7AS, ThE L —LBRFHANLZIKADOHE 2S5 EREBBEL TS, 7D
HREDEBOBHZ LI ERNTHOTH 5,

Z—NEEEPFETH D, BIBLAKIIZ, FI VY FTAEELAS72DIZ hot lava
(Danny,p.158YD & S IZBEMS EHI»E 720D TH-7, 50k, _ADDLERELD
FUBEDBTAXINELAONDAREILD>T, A XITHBHILOHEBEED 5 Bmik
E. BEOELANHIENTL T ATHS (Witches, pp.111—121), BEELWZIE, =Y
FPRAFADAAX L EEABHICBRIOPHHL ThEoAVWEIIIREIB, Zha, Le
hREBEIDELEELESTENE, v 7 TUEILETOVEDTHD, v TR
L, BEBEESODPLONEORZROSELEE N, 222636, L EEL
BEDTH5,9 ZhEBFGHIZES k6 IFRDE Sk 5,
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What I mean and what I say is two different things. (BFG, p.49)

DPLEL LD 242 2T EDEF L LWWHIZET LS, Mrs. Quickly DY 7 Tdh
5,

I am undone by his going; I warrant you, he’s an infinitive[infinite] thing upon my score.
Good Master Fang, hold him sure: good Master Snare, let him not 'scape. A* comes
continuantly[continually, incontinently] to Pie-corner—saving your manhoods—to buy a
saddle; and he is indited[invited] to dinner to the Lubber's-head in Lumbert street, to
Master Smooth’s the silk-man: 1 pray ye, since my exion[action] is entered and my case so
openly known to the world, let him be brought in to his answer. (Henry the Fourth,Part
I, I.i. 25—34)

BFGIZ3 % D7 7ubX 00855, FAO—FIIEE LA, gigantuous
[gigantic], bicerculers [binoculars], telescoops [telescopes] (p.166) K E TH 5, =7, ¥ED
Malaprop R ADZEDR D IZEBLTH 2DICH L, BFGIIFBRAE AL, dELATH SR
AED, BDNOFIZATHIIIRENES, HITED.

‘Words is oh such a twitch-tickling problem to me all my life....I know exactly what words
I am wanting to say, but somehow or other they is always getting squiff-squiddled around.

p.53)

ZLT TELWELN] (0207) BESHICEY L CHEE LTWAERETHS, v 77
TEXLARBELEADICEATINAZDES, I ETFTEL, PATRELWEEOHE
ANEF—NIZHATITEZVWED Th . FREBROOHEAEREE DI E 2 fitd T
WBEDEEDEDTHSS,

EHBEETHD, MMV VHNLTHoF— NG, ThEBIEHEL. SEOHVE
ko THED TR BERELEE XL Lz, 2L THRPOTFE 50 0BT % i
A7, MEABRE, FREBDIIRELISHETATOBEROVED TH S, ZOHEHR
[THRIZSELANTRETS]D »56TH 5,
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2)

3)
4)
5)
6)
7

8)
9
10)
11)

12)
13)
14)
15)

16)

17)

UFLE - =L EEOEHR

EHEIZIE [BELAEFEOLN, 2ZANELTELILERELLLS] Lb B,
[~y bghefE 1] Ak, 19684,
Roald Dahl, Danny, the Champion of the World, (Puffin Books, 1977) p.59. (BA'F. Danny
& B&EE)
Roald Dahl, Matilda, (Puffin Books, 1989) p.217.
Roald Dahl, The Witches, (Puffin Books, 1985) p.7. (BAF. Witches & B&3C)
Roald Dahl, James and the Giant Peach (Puffin Books, 1988) p.102 (LLF. James & B&ED)
Beatrix Potter, The Tale of Mrs Tiggy-Winkle, (Frederic Warne, 1986) p.22, p.30.
HREG [F¥D)
[RDX =88]
(MeREGES2E]  AEEE  19959)
Kay Webb(ed.), I Like This Story, (Puffin Books, 1987) p.66.
[BEMSHN] BB Eh T3, BRIIRHRE, AR,
Shakespeare, Henry the Fourth, Part 1, 11 .iv.268 — 274.
Nina Bawden, The Runaway Summer, (Puffin Books, 1972) p.27.
‘We seed you, one of the children repeated, and giggled.
“T' isn't seed, silly, it's sawd, said the other.
Roald Dahl, The Big Friendly Giant, (Puffin Books, 1984) (LI'F. BFG L B&iL)
Lewis Carroll, Alice s Adventures in Wonderland, first published in 1865.
Roald Dahl, Charlie and the Great Glass Elevator, (Puffin Books, 1986)
limerickiZWfT 25 & % 2 I AN LFT—, =, MTHMIEEE A, =17 Hinternal
thyme 2#¢p, VAV v 7 DHF, T FI—F - ) 7(Edward Lear) » 55|35,
There was a Young Lady whose chin,
Resembled the point of a pin;
So she had it made sharp, and purchased a harp,
And played several tunes with her chin.
The Complete Nonsense of Edward Lear, (Faber and Faber, 1979) p.8.
RIEAK Sheridan DA The Rivals 128337 % Mrs Malaprop S ¥EORE TELED T
Malapropism & PRI 3,
BIEE [AAAVIER X v =Y - foKR] SEFESTL '95.126.
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